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H.H. I'aBpunenko
30JIOTBIE UMEHA JUJAKTHUKU IIEPEBOJIA

«Pycucruka 0e3 rpanuny, 1V/4/2020. 108 — 116.

l'aspunenxo Hamanus Hukonaegéna - TOKTOp TENarormueckux Hayk, nmpodeccop, UnxenepHas akagemusi, Poccuiickuii yHUBEpCUTET
IpyxkO0bl HapoaoB, Poccusi, . MockBa

Crarbst nocssiieHa npoekty [lIkonbl AMAaKTUKY TIEpeBO/ia B OHJIAH-PopMaTe, B paMKax KOTOPOrO M3BECTHBIE YUEHBIE paccKa3ajiu O
KU3HU HauOoJee BBIIAIOLIMXCS HCCleNoBaTeNe-npenogaBaTeieii neperojga, o0 WX BKJIaJ€ B COBPEMEHHBIM Mpoiecc OOydeHus
nepeBoTIMKOB. CEeromHsT MBI )KHBEM B CTPEMHUTEIHPHO MEHSIOIIEMCSI MUpPE, MPENoaBaTeIn Ha Oery OCBaWBAaIOT HOBBIE TEXHOJIOTHHU
oOydeHus, 4TOOBI Cpa3y Ke NepenaTh UX CBOMM yudeHHUKaM. MBI Bce TOBOPUM O ITU(POBOM TUIAKTUKE, HO ATO JUIITH HOBAsl TEXHOJIOTHS,
KOTOpasi 3HAUUTEJILHO PACIIMPSIET BOBMOXKHOCTHU npenogaBarens. [Ipu 3ToM BaXKHO MOMHHUTh O TE€X CEPhE3HBIX METOJUYECKUX OCHOBAX,
KOTOpbIE OBLIM 3aJIOKEHBI HMCCIIeNOBaTeISIMU TiepeBofa 3a mocieaaue 50 jmeT u 0e3 KOTOPHIX MBI BPSI JIM CMOXXEM TMOCTPOUTH
TPEOYIOMUICS CETOMHS MPOIECC MOATOTOBKH MEPEBOAYMKOB. B paMkax mpoBeAEHHBIX BEOMHAPOB OBLI MPOAHAIM3UPOBAH BKJIAJ B
JTUIAKTUKY TIepeBo/ia Takux uccienosareneid kak A.B. ®énopos, P.K. Munssip-benopyues, B.H. Komuccapos, A.Jl[. IlIseiiiep, M. 4.
[wmnunr, JI. CeneckoBuy, K. Hopa, FO. Haiina u ap. [Ipoekt npomomxaercs.

KioueBble cJ10Ba: IUIAKTHKA IEPEBO/IA, 30JI0ThIE HMEHA, IU(POBast AUJAKTHKA, METOIUICCKIE OCHOBEI.
Keywords: translation didactics, golden names, digital didactics, methodological foundations.

IIkoaa muaakTuku mnepenona (https:/www.gavrilenko-nn.ru) — oOydaromias onHnaiH-TUIaTGOpMa, MOCBSIICHHAS OOYYEHHUIO
nepeBoay. B ocHOBy oOyueHusi mepeBoay MOJOXKEHa WHTErparuBHas Monenb oOyudeHus. CosnaTenb MIKOAb — A.ILH., mpod. H.H.
I'aBpunenko (Muxenepuas Axagemus PYJIH).
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I. TEOPUS U IUJJAKTUKA MEPEBOJIA

KYIIHNHA JI1.B.
KYJBTYPHOE UBMEPEHUE ITEPEBOJA KAK COXPAHEHUE CBOEOBPA3HUSA COILIUYMA
1/3/2017. 47 — 54.

Jlioomuna Benuamunmosna Kywmnuna - pokrop ¢un. Hayk, mnpodeccop, IlepMckuii HalMOHATBHBIA HCCIICIOBATEIbCKUI
IOJINTEXHUYECKUM YHUBEpCUTET, I. [lepms, Poccus

B craree oOcyxmaeTcss mpobiema KyJabTypHOTO H3MEpPEHHs IEpeBOJa U PEIIAeTCs MCCIEeNoBaTeIbCKas 3ajauya BBISBICHHS POJIU
PYCCKOTO SI3bIKa M PYCCKOW KyJBTYyphl B MPOCTPAHCTBE MepeBoja. B OCHOBY cTaThu MONOKEHA aBTOPCKas KOHICMIHS CHUHEPTEeTUKU
nepeBosa, o003HaUEHHAs! Kak MEpeBOAUYECKOE MPOCTPAHCTBO. B paMkax naHHOM KOHIENIHMH (POPMYIHUPYETCS CUCTEMHBIN XapakTep
mporecca NepeBoia, OMUCHIBAIOTCS TaKUe KPUTEPUH OLICHKH KadyecTBa MepeBo/ia Kak TapMOHHUS U JUCTapMOHUS.

KiroueBble cj10Ba: epeBOIYECKOE TPOCTPAHCTBO, CMBICIH, KyJIbTypHOE M3MEpPEHHUE MepPeBojia, TapMOHHUS, JUCTAPMOHUS, CHHEPTeTHUKA
nepeBoja

Keywords: translation space, meaning, translation cultural dimension, harmony, disharmony, translation synergy

I[TEPEBOJYECKOE ITPOCTPAHCTBO — CHUHEPTETHUYECKAA MOJAEJIb INEPEBOJA(CUMHEPI'MA BCEX CMBICIIOB),
BKIIIOYAIOIIAA AIPO U ITEPUDEPUIO.

SIPO — COJAEPYKAHUE TEKCTA — DKCIUIMIIMTHO BBIPAXKEHHBIN CMBICIT;

[MEPUDEPUA — CYBLBEKTBI (ABTOP, ITEPEBOAYMK, PEIMUIIMEHT) U TEKCTOBBIE IIOJA (OHEPIT'ETUYECKOE U
OATNUYECKOE).

KPUTEPUU KAYECTBA TIEPEBOJA: TAPMOHUM A, AJIEKBATHOCTDB, 9DKBUBAJIEHTHOCTD, JIUCTAPMOHN A
["apMOHMYHBIN TIEpeBOJ (JIMHTBOKYJBTYpHasl afanTalusi) — 3TO KaYe€CTBEHHBIA MEPEBOJ, B KOTOPOM CMBICIBI TEKCTOB OpUTMHAajIa U
NEpPEBOJa COpPa3MEPHBI, COOTHOCHUMBI, 4YTO OOECIEYMBAET NPUEMIIEMOCTh TEKCTa MEpeBOAa MPUHHUMAIOIIEH KYJIBTYpOM.
JlucrapMOHUYHBINA IEPEBOJT COOTHOCUTCSA € NMEPEBOIYECKOMN OIIMOKOW, HECOOTBETCTBUEM, ITOTPEUTHOCTBIO.

['apMOHUA M AUCTAPMOHHMS - MOJSPHBIE KAaTETOPUH, IMPOMEKYTOYHOE IMOJOKEHHE MEKIY HUMHU 3aHMMAIOT aJEKBaTHOCTb, KOTOpAast
COOTHOCHUTCS C TOYHBIM CJIOBAPHBIM COOTBETCTBUEM, U IKBUBAJICHTHOCTh, BOSHUKAIONIAS B PE3YJIbTATE 3aKOHOMEPHBIX MEKBbA3BIKOBBIX
npeoOpa3oBaHui.



I. TEOPUS U IUJJAKTUKA MEPEBOJIA

KYIIHHNHA JI1.B.
CYBBEKTHO-OFBEKTHBIE B3AUMOJIENCTBUS B IEPEBOJIE - 11/2/2018. 59 — 65.

Jlioomuna Benuamunmosna Kywmnuna - poktop ¢un. Hayk, mnpodeccop, IlepMckuii HalMOHAIBHBIA HCCIICIOBATEIbCKUI
MOJIMTEXHUYECKUM yHUBEpCUTET, T. [Iepmb, Poccus

B crarbe obOcyxmaeTcss mpobieMa JMHAMHUKU CYyObEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOIICHHWH NMpHU MepeBoae. MeTo0I0rH4ecKuM OCHOBAaHHUEM
UCCIIEJIOBAHUS SABIISIOTCS JIBE KOHLICTILMHU: IEPEBOAYECKOE MPOCTPAHCTBO KaK CHHEPreTHYeCcKas MOJEb MepeBo/ia U SMUCTEMUYeCcKas
CUTyallUsl KaK OSKCTPAJIMHITBUCTUYECKAash CMBICIOBAs MOENb COAepX aHUs TekcTa. [lepeBomunK aHamu3upyeT SKCIUIMIMUTHBIE U
UMIUTULATHBIE, TEKCTOLICHTPUYECKUE U CYyObEKTOICHTPUUYECKHUE CMBICIBI TEKCTa, (OPMUpPYEMbIE B MEPEBOAUYECKOM MPOCTPAHCTBE, a
TaK)K€ KOMIIOHEHTBI SMHUCTEMUYECKOW CHUTYallMH, KOTOPbIE OTHOCSTCS JTUOO K OOBEKTHBIM, JIMOO K CYOBEKTHBIM KOMIIOHEHTaM.
JluHaMKKa ¥ CUHEPTHsl CMBICIIOB, PAaCKPBIBAIOIINX CYOBEKTHO-OOBEKTHBIE B3aUMOICUCTBHUS, PUBOAUT K MOPOXKICHUIO TAPMOHUYHOTO
TEKCTa MepeBo/ia, 4TO 00YCIOBIMBAET B3aMMOIIOHIMAHKUE aBTOPA M PELUIUEHTOB, MPUHAUICKAIINX PA3INIHBIM JIUHTBOKYJIETYpaM.
KiroueBble cJI0Ba: MEpEeBOTUYECKOE MPOCTPAHCTBO, AMUCTEMHUYECKas CHUTyalUs, CMBICI, WMIUIUIUTHBIE CMBICIbI, SKCILUTUIUTHBIC
CMBICTIbI, TAPMOHUYHBINA TIEPEBOJI, CYObEKTHO-OOBEKTHBIE OTHOIIICHHUS.

Keywords: translation space, epistemic situation, meaning, implicit meanings, explicit meanings, harmonious translation, subject-
object interrelation.

CornnacHo (QPyHKIHOHAIBHO-CTUIUCTHUECKOMY TMOJXOY K TEKCTY, €r0 CMBICIOBas CTPYKTypa MOXET OBITh HCCJEIOBaHa C MO3UIUI
AMUCTEeMUYECKOW cuTyanuu JlaHHbIH TepmMuH BBeAeH B HayuHblii 00opor M.II. KotiopoBoil mis 00o3HaueHusi yHHUBEpCAJIbHOU
DKCTPAJIMHTBUCTUYECKON MOJZIENIA HAYYHOTO TEKCTa

KOMIIOHEHTBI ~ 3MUCTEMHYECKOW  CHUTyallMM: OHTOJOTMYECKHW, METOAOJOTHYECKHM, AaKCHUOJOTMYECKUH, KOMMYHHMKAaTUBHO-
parMaTuyecKuid, pepreKCUBHBII.

OHTOJOrMYECKUII U METOAOJIOTUYECKHI KOMIIOHEHTBI SMMCTEMUYECKON CHUTYallMU XapaKTepU3YyIOT €€ 0OBEKTHYI0 CTOpOHY.B pamkax
MEPEBOAYECKOTO MPOCTPAHCTBA UMEHHO SAPO POpMHUPYET 0OOBEKTUBHBIN, (DaKTyalbHBIM CMBICI. JHEPreTH4Ieckoe U (Parnyeckoe Mmoss
OTHOCSITCS K TEKCTOBBIM MOJSM nepudeprn. AKCHOIOTHUYECKUH, Pe(IeKCUBHBI U KOMMYHHKATUBHO-IPArMaTUY€CKUN KOMITOHEHTHI
AMUCTEMUYECKON CUTYyallud XapaKTEepHU3YyIOT e€e CyObeKTHYI0 cTOpoHy. B konueniuu KymHuHON 3T0 MOjisl CyOBEKTOB MEPEeBOIYECKON
KOMMYHHKAIIIH - aBTOPa, IEPEBOAUMKA, PELIUIIMEHTA B paMKax nepudepuu.



I. TEOPUS U IUJJAKTUKA MEPEBOJIA

KYIIHNHA JI1.B.
B3AUMOCBA3U ®YHKIIMOHAJIBHON CTUJIMCTUKU U TEOPUM MEPEBOJA — 1V/2/2020. 87 — 93

Jlioomuna Benuamunmosna Kywmnuna - poktop ¢un. Hayk, mnpodeccop, IlepMckuii HalMOHAIBHBIA HCCIICIOBATEIbCKUI
MOJIMTEXHUYECKUM yHUBEpCUTET, T. [Iepmb, Poccus

dopMHUpOBaHKE MOHATHUS «IMUCTEMA MEPEBOA», OCHOBAHHOIO HA MOHSITUU «3MUCTEMHUYECKAasl CUTYyalus», KOTOPOE ObLJIO BBEICHO B
byHKIMOHANBHYIO cTHIMCTUKY mpod. M.II. KotiopoBoil. B crarbe Ha mpumepe SMUCTEMBI MEPEeBOAa KaK OJHOTO M3 Ba)KHEHIIUX
MOHSATUM B TEOPUU MEPEBOJIA aBTOP 3AKIIOYAET, YTO KOHIIENTYaJIbHO-A3bIKOBBIC MOHSATHS M KaTeropuu (PyHKIMOHAIBHOW CTUIUCTUKHU
007a1at0T OOIIETMHIBUCTUYECKUM MMOTEHIIMaNIoM. Ha mpuMepe TEKCTOBOM KaTreropvu IJIOTHOCTH IMOKa3aHa BO3MOXHOCTH €€
WCIIOJIb30BAHUSI B KAYECTBE OJHOTO M3 KPUTEPHUEB OLICHKM KauecTBa IEpPEeBOAA. DTO O3HAYAET, UYTO FAPMOHUYHBIM SIBIISIETCA TaKOM
TEKCT TepeBoja, WH(POpPMATHBHAS IDIOTHOCTh KOTOPOTO COM3MEpPHMa C IJIOTHOCTHIO TEKCTa OPUTHHAIIA.

KiroueBble cj10Ba: Teopus nepeBosa, GyHKIMOHATbHAS CTHIMCTHKA, STUCTEMUYECKasi CUTyallus, SIICTeMa MepeBoa, MepeBOIECKOe
IPOCTPAHCTBO, TAPMOHUSA, AUCTAPMOHUS, MEPEBOTUECCKAsT KOTHUIIMS, IEPEBOJUYECKasi CHHEPIHsl, IJIOTHOCTh MEPEBOTHOTO TEKCTA.
Keywords: translation theory, functional stylistics, epistemic situation, episteme of translation, translation space, harmony, disharmony,
translation cognition, translation synergy, density of translated text.

B ocHoBe mepeBOogYECKOro MPOCTPAHCTBA JIEkKAT SIBJICHUS KOTHHMIIMHM, CUHEPIMW W TapMOHHMH. DNHUCTEMa IEpPEeBOia — LEJOCTHAs
CUCTEMa TPAHCIIOHHUPOBAHUS CMBICIOB. [INIOTHOCTh — OIMH U3 KPUTEPHUEB KayecTBa NepeBoja (IMIOTHOCTh HayyHoro Texkcra — M.IL
Kottopoga, JI.C. I'upenko-TuxomupoBa; nepeBogusblii Teket — [1.P. FO3maHOoB).

KATETOPUS TUIOTHOCTH MTPMOBPETAET CTATYC OBLEKTUBHOI'O KPUTEPUSI TAPMOHUYHOCTHA B ITIEPEBOJHOM
JINCKYPCE.



I. TEOPUS U IUJJAKTUKA MEPEBOJIA

B KVYIIIHWHA JI.B., INITOCHUHA E.M.
TPAKTOBKA INOHATHUU «KOHUEIIT» U «CMBICJI» B CBETE 3KOJIOI'MA TEPEBOJA. —1V/2/2020. 87 — 93

Jlroomuna Benuamunosna Kywnuna - poxtop ¢un. Hayk, mnpodeccop, IlepMmMckuii HalMOHAJIBHBIA HCCIIEIOBATEIBCKUI
MOJIMTEXHUYECKUM yHUBEpCUTET, T. [Iepmb, Poccus
Examepuna Ilnocnuna - ooyenm, 1lepMCKUl HAITMOHAJIBHBIN UCCIIEI0BATENbCKAN MOJUTEXHUUYECKUN yHUBEpCUTET, I. Ilepmb, Poccus

B cratbe o0cyxnaercsi nmpobieMa COOTHOIIEHUSI MOHSITUN KOHUENT W CMBICH, a Tak)Ke BBOMASTCS HOBBIC MOHSITUS — SKOKOHIIENT U
HKOCMBICJ, KOTOPBIE SIBISIIOTCS OCHOBOIIOJIATAIONIMMU TPU aHAJM3€ Mpoliecca MepeBoia C MO3UIUN IKOJUHITBUCTUKA U HKOJIOTHHU
nepeBoAa. llenb cTaTbu COCTOUT B BBISIBICHUM SKOJIMHIBUCTUYECKUX COCTABIISIIONIMX KOHIENTAa. MarepuajioM HCCIIeI0BaHUs
nocayxui pomad A. MBanoBa «I'eorpad rmo0yc mponun 1 ero nepeBoj Ha (ppaHIly3CKUl sS3bIK. Pe3ybTaToM UCCIeI0BaHUS SABIISIIOTCS
OMUCAaHWE TPUPOJHBIX U KYJIBTYPHBIX COCTABISIONIMX HKOKOHIIENTA, & TAKXK€ HMX COOTHECEHUE C IKOCMBICIAMH, OTpa)karollUuMHU
AMOIMOHAITEHO-a((DEKTUBHBIHN OIBIT JIMYHOCTH

KiiroueBble cj10Ba: SKOKOHIIENT, 3KOCMBICI, JKOJMHIBUCTHYECKHE cocTapistomue koHuenrta (2JIC), 3KOIMHIBUCTHKA, 3KOJIOTHS
epeBoa.

Keywords: eco-concept, eco-sense, ecolinguistic components of the concept, ecolinguistics, translation ecology.

B pabotre mbl omupaemcs Ha neduHunuio KoHuenta, gaHHyro B.HO. IlpoxodbeBoii: «KOHLENT oOmpenensieTcsi Kak JUCKpEeTHasd,
0o0beMHass B CMBICJIOBOM OTHOLIEHWH €IWHUILA MBIIUIEHUS WM MaMsiITH, OTpaxaromas Kyibrypy Hapoga». CommacHo Teopuu
TapMOHM3ALMHU TIEPEBOJYECKOTO MPOCTPAHCTBA M BBITEKAIOIIMM W3 HEE INPHUHIMIAM JKOJOTHM IEPEBOAA, KaXKAbIM TEKCT SBISAETCS
CBOEr0 poIa DKOCHCTEMOH, a CaMO IIEpEBOAYECKOE IPOCTPAHCTBO TPAKTYETCS KaK COBOKYIIHOCTH 3JKOCHCTEM TEKCTOB,
KOHTAaKTUPYIOIINX SA3BIKOB U KyJBTYp. B pe3ynbrare CHHEpreTHyecKoro B3auMOJAEHUCTBUS DKOCUCTEM B MEPEBOIYECKOM MPOCTPAHCTBE
IIPOUCXOJUT MOPOKIACHUE FTAPMOHUYHOTO TEKCTA IEPEBOAA.

DKOKOHIENT TPAKTYyeTCS KaK MHOTOMEpHasi MBICIUTENbHAs eAUHMIA, (hopMupyeMasi Ha 0a3e HECKOJIbKUX 3KOCMBICIOB, OTpaKaromias
HYMOLMOHAJIBHYIO COCTABJIAIOILYIO CyObEKTa M BEpOAIN30BaHHAS B TEKCTE. DKOKOHIIENIT UMEET CIIOKHYIO CTPYKTYPY, B COCTaBE KOTOPOU
MOYKHO BBIJICIUTh KOHKPETHBIE, a0CTPAKTHBIE, PallMOHAIbHbBIE, YMOLIMOHANIbHBIC, YHUBEPCATIbHBIC, STHUUYECKUE, OOIICHAIIMOHATbHbBIE U
VH/VBUAYAJIBHO-TUYHOCTHBIE KOMIIOHEHTHI.



I. TEOPUS U IUJJAKTUKA MEPEBOJIA

KYIIHHWHA JI.B., ’KYPABJIEBA A K.
BUJIMHI'BAJIbHASI IEPEBOJIUMOCTH TEKCTOBOM MOJAJBHOCTHU B AKCUOJOTMYECKOM ACIHEKTE-
111/4/2019. 98 — 104.

Jlioomuna Benuamunmosna Kywmnuna - pokrop ¢un. Hayk, mnpodeccop, IlepMckuii HalMOHATBHBIA HCCIICIOBATEIbCKUI
IOJINTEXHUYECKUM YHUBEpCUTET, I. [lepms, Poccus

Anacmacua Kypaenesa - acnupaum, 1lepMCKMM HaMOHAJIBHBIM MCCIENOBATEIBCKAN TMOJUTEXHUYECKUN YHHUBEPCUTET, I. llepwmp,
Poccus

Crarbsi MOCBSIIIEHA aKTyaJlbHbIM BOINPOCAM MEPEBOJIa, B YACTHOCTHU, BOBMOXHOCTAM MEpe/ladyd TEKCTOBOM KAaTErOpUU MOJAJIbHOCTH.
[lenbto cTaThbu SABISIETCA WM3YyUYECHHE BBIPAXKEHHUS KAaTErOpPUM MOJAIBHOCTH B TEKCTaX OpHUIrMHAla W MEPEeBO/la U BO3MOXKHOCTEH
MEePEBOAMMOCTA TEKCTOBOW Kareropun MojaidbHOCTH. (Oco0oe BHHUMaHUE YAEHSETCS MpoOJieMe B3aUMOKOPPEISLAA TMOHATHI
«MEPEeBONI», «aJIEKBaTHOCTb» U «AKBUBAJICHTHOCTH». B cTarbe naercsi 0030p TeopeThuecKux padboT B 001acTh OmpeesiCHHs
MOJANbHOCTU. MeToA0IOrnuecKoi 6a30i JaHHOTO UCCIIEOBAHMS CIY>KUT MOJIEBOM METOJl aHallu3a TeKCTa MepeBoia, pa3paboTaHHOrO
JI.B. Kymnunoii. Ha matepuane mostuueckoro tekcta O. MaHaenpiTaMa U €ro nepeBoja Ha (paHIly3CKUM SI3bIK MPOBEACH aHAJIN3
MPOSIBIICHUSI MOJAlIbHOTO cMbicia. CrenaH BBIBOJ O TOM, YTO MOJIHOLIEHHOE TPAHCIOHUPOBAHHE MOAAIBHOCTH BO3MOXKHO JIMIIb B
pe3yJibTaTe CUHEPTUU CMBICIIOB BCEX MOJIEH MEePEBOJYECKOTO MPOCTPAHCTBA.

KutroueBble €j10Ba: TEKCT, MOJIAJIBHOCTh, IEPEBO/I, SKBUBAJICHTHOCTD, 8JICKBATHOCTh, TOHAJIBHOCTbD, SKCIIPECCUBHOCTD.

Keywords: text, modality, translation, equivalence, adequacy, tonality, expressiveness.

[IpenmeToM paboTHI BBICTymaeT IMpoliieMa MepeJadyd MOJANIbHOTO CMbIciHa ModTHYeckoro Ttekcra O. ManaensmramMa U €ro
TPAaHCIIOHUPOBAHHE B TEKCT MEPEBO/IA, BHIMOJIHEHHOTO A. MapkoBuyeM. 3a1a4a NepeBogYHKa COCTOUT B ACKOAUPOBAHUHU MPEATEKCTA U
MOJIaJIbHOTO CMBICIIA, YTO MOXET OBITh BBIPAKEHO MIHOJIEKTOM aBTOPA, €r0 MHANBUIYAJIBHBIM TE€3ayPyCOM, €r0 JUYHOCTHOM S3BIKOBOM
KapTUHOU Mupa u 1p. [loiHOEHHOE TPaHCIIOHUPOBAHKE MOJAJIBHOCTH BO3MOXKHO JIMILb B PE3YJIbTaTe CUHEPTUU CMBICIOB BCEX MOJEH
NEPEBOJYECKOr0 IMPOCTPAHCTBA. [apMOHMYHOCTH NEPEBOJAa HE O3HAYAET HU TOYHOCTH, HHU TOXKJIECTBEHHOCTH BBIPAKECHUS
MOJIaJIbHOCTHU. |'apMOHUYHOCTB MIPEAINONAraeT CopasMEPHOCTb U COOTHOCUMOCTbh MOJAIbHBIX CMBICIIOB.



I. TEOPUS U IUJJAKTUKA MEPEBOJIA

BA3BUIEB B.H.
AJIAITUPOBAHHBIN NEPEBO/I: AKTYAJIbHOCTH B IEPEBOJUYECKOM U OBPA3OBATEJIbHOM IMPAKTUKE —
IV/1/2021. 85 — 94.

baszvines Braoumup Hukxonaesuy - NOKTOp (UIOJOTMYECKUX Hayk, mpodeccop, HammoHanbHbI KCCaeA0BATENbCKU YHUBEPCUTET
«BpIcmias nikoia 3koHoMukn» [1Ikona nHocTpaHHbIX A3bIKOB Poccus, r. MockBa

MoxeT nu OBITh CErofHs BOCTpeOOBaH B IMEPEBOMYECKOM MPAKTHKE aJanTUPOBAHHBIA mepeBoj ? B pamkax 3Toil mpoOiemMaTHKy
OCYILECTBIIEH AHAIUTUYECKUI 0030p COBPEMEHHBIX TEHJECHLHW MEPEBOAOBEIECHHUS B OCHOBHBIX €BPOIEWCKUX JIMHTBOKYJbTypax. B
IUIaHE JUJAKTUKU IIE€pPeBOJla B CTaTh€ PacCMaTpUBAETCS BOMNPOC O I€JIeCOO0pPa3HOCTH MCIIOJIb30BaHMs JAAHHOIO BHJA MEPEBOjA B
oOyuenun. [Ipe3eHTHUpyETCS MEPCOHANBHBIN OMBIT aBTOpa B CO3AaHUU Y4€OHOTO MOCOOUs MO OOYUEHHIO MEPEBOLY B Kypce PYCCKOrO
S3bIKa KAK MTHOCTPAHHOI'O M PYyCCKOTO f3bIKa KaK HEPOJHOTO.

KiwueBble ¢j10Ba: epeBol, IEPEBOOBECHNE, alanTalns, 00y4eHHe MEPEBOLY, PYCCKHUH SI3bIK KAK MHOCTPAHHBIN, PYCCKHUH SI3BIK KaK
HEPOJHOM, TUIAKTHKA IEPEBOAA.

Keywords: translation, translation studies, adaptation, translation training, Russian as a foreign language, Russian as a non-native
language, translation didactics.

Metoaudecku pazauyaeTcsl IpernogaBaHue pycckoro si3blka kak mHocTpanHoro (PKW) m pycckoro s3sika kak HepoaHoro (PKH) — A.
lykuna, JI. I'pomoBa u E. KynpsiBuesa, koTopsie nosaratot, uro pasrpannuenue PKU u PKH 3aBucut ot ypoBHs cOanaHCHPOBAaHHOCTH
JBYSI3bIYMS C BKIIOYCHHEM WM MCKIIOYCHHEM STHOKYJIBTYPHOW COCTABISIONICH, a Takke MpOsSBICHUN cOalaHCHPOBAaHHOCTU
HAallMOHAJIBHBIX KOMIIOHEHTOB XapaKTEPa PyCCKOIO A3bIKAa B MUPE: PyCCKUI KaK HHOCTPAHHBIN, KAK HEPOIHOW U IPYTOW POIHOM.
AnanTUBHBIN MOAXO] MPEANoaraeT pa3padoTKy B €AMHCTBE pa3HOOOPAa3HBIX BUOB TBOPUECKUX 3aJaHUI U TEXHUK WX BBIMOIHEHUS, a
TaK)Ke pa3BUTHE TBOPYECKUX CIMOCOOHOCTEH CTYIEHTOB B Ipoliecce ACSITEIbHOCTH, B XOA€ KOTOPOW HE OrpaHMYMBAeTCsl CBOOO/A
BbIOOpa (TMOMCKA) METOAOB BBIMOJIHEHUS TBOPUECKUX 3afaHuil. Ha ocHOBe AaHHBIX MOAXOJ0B ObLIa pa3paboTaHa CHCTEMa TBOPUECKHUX
aJIaNTUBHBIX 33JJaHNI, OPUEHTUPOBAHHAs HA PA3BUTHE KPEATUBHBIX CLIOCOOHOCTEN CTY/IEHTOB.



I. TEOPUSI U ANJAKTHUKA IIEPEBOJA

I'OJIYBEBA-MOHATKHMHA H.U.
K ITIPOBJIEME ®OJIbKJIOPUCTHYECKOI'O IEPEBOJA —1/1/2017. 82 — 87.

Tonybesa-Monamxuna Hamanuss Heanoena - 1OKTOp (GUIONOTHYECKHX HayK, Mpodeccop, MOCKOBCKUN ToCyIapCTBEHHBIN
yHusepcuteT uM. M.B. JlomonocoBa, Poccus, . Mocksa

B nmaHHO# cTarbe paccMaTpHUBAKOTCS UCTOPUS U COBPEMEHHBIE METOAOJOTMYECKHE MPOOIeMBbI mepeBosa (hOIbKIOpa B HCTOPUYECKU
MHOTOHalMOHaNIbHON Poccuiickoit @eneparuu, rae GoIbKIOPUCTHUECKUI MEPEeBO] Ha PYCCKHM S3bIK (OCOOEHHO C APYTUX SI3BIKOB
Poccun) cunraercsi BaXKHOW HAyYHOU MPOOJIEMOI.

KiroueBble ci1oBa: rnepeBo;, PonbKiIop, GonbKIOpUCTUYECKUN TEPEBOA, (DOIBKIOPHBII TEKCT.
Keywords: translation, folklore, folkloristic translation, folklore text.

OCHOBHBIE MPUHIUIBI U3aHHUS TMEPEBOAOB Ha pycckuil s3bIK (onbkiopa HapogpoB CCCP 6wt copmynupoBaHbl B JIOHBIHE
aKTyaJIbHBIX HAy4YHBIX CTaTbsiX, COOpaHHbIX B KHHUre MHcTHTyTa MupoBoi jurepatypsl uM. A.M. I'oppkoro Akagemun Hayk CCCP.
31ech, B YaCTHOCTH, TOBOPHUTCS O BaXKHOCTH NMPUMEHEHHUS B aKaJIEMUUECKUX W3/IaHUSIX HAYYHO-TUTEPATYPHOIO (Hay4YHO-a/I€KBATHOIO)
NEpEeBO/Ia; LIEJb MEPEeBoJia — «Iepeaada crenupuyeckor HalMOHATBFHOM SCTETUKHU EPEBOIUMOTO TEKCTay.

B.M. Tamak, coBeTckuid M POCCHMCKHI (DONBKIOPHUCT, OTBEpPraeT MPUMEHHUMOCTh ISl 3MO0Ca MEPEBOJOB KaK (IMTEPaTypHO-
MO3TUYECKOTO», TaK U <WIMHIBUCTHYECKOTO, OyKBaJIbHOTO, amodTH4ecKoro». ['amak mpeioaraetr cosfgaBarh «()ONBKIOPUCTUYECKUAN
nepeBoa». Pa3oMKHYTh coueTaHue NMepeBOTUMK — MUCHMEHHBIM TEKCT KaK HECOCTOATEIbHOE MPHU padoTe C MPOU3BEACHUAMHU, KOTOPHIE
COXpaHWINCh B >KUBOM ObITOBaHWHU. llepeBoANMTh HE «IITyXoi» MHUCHbMEHHBIM TEKCT, a 3BydYalllee MpOu3BelIeHHUe, T.e. paborarh ¢
¢donorpammoii. TlosToMy (HONBKIOPUCTUUECKUI MEPEBO 3MOCA JOJDKEH, BEPOSTHO, CTaTh OCOOBIM Pa3JeiiOM TEOPUH U MPAKTHKU
nepeBofa». MHeHHe TepeBOlOBEAOB-(OIBKIOPUCTOB: Mpo0iIeMa «TEOPETUYECKOTO U MPAKTUYECKOro M3y4YeHHUs MepeBoja
(G OTBKIOPHBIX MPOU3BEIACHUI €IIIe TaJIeKO HE UCCIEAOBaHAY.
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I'JTAT'OJIEB 41.b.
OHOMACTHYECKOE ITPOCTPAHCTBO TEKCTA U IIEPEBO/I - 111/4/2019. 92 — 97.

Apocnas [azones - cr.npenopasareins, [IHULLY, [lepmb, Poccus

B crarbe BbIABHraeTcsi rumore3a O TOM, 4TO mepeBoj uMeH coOctBeHHbIX (MC) MoxkeT pacleHUBaThCsi KakK TPaHCIO3UIUSA,
o0ycCIIOBJICHHAsT aCUMMETPUEH KaKk Ha BHYTPHUSI3BIKOBOM, TaK M Ha MEXbSI3bIKOBOM/MEKKYJIBTYPHOM YPOBHSIX, YTO CBS3aHO C
aCMMMETpPHUEN SI3BIKOBOTO 3HAKa, U YTO HOCUT YHUBEpCAJbHBIA xapakTep. HoBHU3HA mccienoBaHusi COCTOUT B ToM, 4To nepeBog UC ¢
MO3UILINI TPAHCTIO3UIIMU 10 CUX MOp HE paccMmarpuBajics. TpaHCIO3UIIMOHHBIE TPEOOpa30BaHUs UCCIAEAYIOTCS B paMKax KOHIEMIINU
nepeBoadeckoro npoctpancta JI.B. KyliHWHON, BBICTyNaromiel METOJ0JIOTMYECKUM OCHOBaHHMEeM paloThl. Llenb wucciemoBanms
COCTOMT B BbISBJIICHUU TUIOB TpaHncno3ulinu MC B Xyn0:KeCTBEHHOM JUCKYPCE.

KiioueBble cj10Ba: TPAHCIO3WIMSA, HWMS COOCTBEHHOE, OHOMACTHYECKOE TPOCTPAHCTBO, (YHKIIUS, TEPEBO, IEPEBOMYECKOE
MPOCTPAHCTBO, TAPMOHUYHBIN TTEPEBO]I.
Keywords: transposition, proper name, onomastic space, function, translation, translation space, harmonic translation.

[Tpumepsl. Mbl obpaTuiuck K (ppankos3pldHON Bepcuu pacckazoB JI.H. Tonctoro m obparunu ocoboe BHUMaHUE Ha MEPEBOJ WMEH
coOcTBeHHbIX. Kak 1mokaszan aHayin3 mMarepuana, IepeBOAYHUKY HE BCEr/ia yAAaeTcs JOCTUYb FTAPMOHUYHOTO IIEPEBO/A, YTO MbI CBA3BIBAEM
C TPOLIECCOM CYKEHHS OHOMAaCTUYEeCKOro npoctpaHcTBa. Paccmorpen nepeBoa Ilymkuna «Kanuranckas gouka» U Ha (QpaHIly3CKUN
A3bIK, BBINOIHEHHBIH Paynem JlaOpu. IIpenmerom ananusa cranu MC, conepxaime uMs U OTYECTBO.
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21 crarbs

II. IPOBJIEMbI XYIOKECTBEHHOI'O IEPEBO/IA

1.

2.

()]

[etans B. Jlekcuka pomana ['enpuxa CenkeBuya «Oruem 1 Me4oM» B MEPEBOIC HA pycckuit si3bik. — [/1/2017.
88 —92.

[lerans B. [Tann, nanHa...: O HAMMEHOBAHUAX KEHIUHBI B pyCCKOM nepeBojie pomana [ eHpuka CenkeBrya
«ITan BonogsieBckuiiy. — 1/2/2017. 79 — 83.

[Ietans B. O6 ucnonb3zoBanuu npejora «ku» r. CeHkeBUUOM B TEKCTE poMaHa « OTHEM U MEYOM» B €r0
nepeBojie Ha pycckuit a3bik .— [V/3/2020. 85 — 90.

I'yceBa O.B. Ilonbckoe «co$» B pycckux nepeBogax. — IV/2/2020. 101 — 112.

EcakoBa M.H., Xapanuauc 3. DKCIpeCcCUBHO-OKPAIIICHHBIE TJIAroJbl CO 3HAYEHUEM CIoco0a moTpebdaeHus Ok
U WX MEePeBOJ Ha PpaHIly3CKUI U IPeUueCKUil A3bIK (Ha MaTepuaie npousBeaeunii M. bynrakosa).— 1V/4/2020. 63
— 3.

KpacukoBa M.b. DKBUBaJICHTHOCTh MPU NEPEBOE OTIIATOIBHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX JCHCTBUS C AHITIMMCKOTO Ha
pycckuit s3bik. — 1/4/2017. 106 — 112.
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III. IEPEBOJA TEPMUHOJIOI'MHU

1. Munyg M.P. CiocoObl ipeofosIeHUsI TPYAHOCTEN ITPU MEPEBOJIE AHIIOA3BIYHBIX U PYCCKOS3BIUHBIX
HaHOKOMITBIOTEPHBIX TepMUHOB.— [V/4/2020. 74 — 82.

2. Xamnmapona M.H., I'mazynoBa O.A. IIpeanepeBoaueckuil aHaIn3 TEXHUYECKUX TEPMUHOJIOTHYECKUX KOJUIOKAIAM
B cpepe MeTajuTypruu: KOTHUTUBHBIN actiekT . — [V/3/2020. 91 — 99.

3. borosienckas E.JI. OcobenHocTH nepeBojia SAMOHCKUX pealiuii o npolieMaM TeaTpaibHOro UCKycCTBa SMOHUMU.
— 1/3/2017. 55 — 64.
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